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There are perhaps, but few proverbs
and wise sayings, among any people,
which are not at the same time the
_common property of all nations, and if
the spirit of the proverb has been preser-
ved, they are changed in form, in the
translation from one  language to ano-
ther. ' '

They convey nearly the same mea-
ning, but they have lost their origina-
lity; and it is just this originality that
imparts to them the gravity, and the
savour of ¢ a proverb.”

In one .nation a proverb, conveys
simply what the words express in their
primitive sense; to another a mere whim-
sical idea is suggested, which however
imparts to it the pitch of originality.

1t might appear that the proverb has
been distorted, but on closer examination
- gentle-reader - it will be found to pos-
sess that charm, to the people, into
whose tongue it has been translated;



imparted by, and stamped with the skill,
and genius of the translator, hence its
newness of form is no deterioration from |
its original piquancy of style. ‘

Among the thousand proverbs and
wise sayings in daily use among the ar- |
menian people, we have ventured to select
a few with the hope that our choice has |
been judiciously made.

Though we have not always observed
a litteral translation, we have not lost‘
sight of the meaning, and spirit of the
originals, and have as far as the lan-
guage would allow, maintained their ori-
ginulity and turn. ‘

Chiefly have we followed the above
course in our English translation, and
thus with the hope of imparting some
little pleasure - in the hours not devoted
to the sterner occupations of life - we
place our little book in the hands of the
indulgent and gentle reader.

P. B.
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ARMENIAN PROVERBS
AND SAYINGS

TRANSLATED INTO ENGLISH .

Vwbygp nep np dinik f}li"Juﬁle bk kD
b bpPuy:
‘Where the needle passes, the thread pas-
ses also.
*

Uwennedny wispp ap puwqgp huf fmmmq[t
q.mn.fl bpwts nnqpluL fncgqoy qoing

If you are favoured by the sky, the lamb
of the feast will come of itself to
your door.

lluuuu.wb wdbh z!m(ng,g l’[l ;/m’n,[l 2[1 iy

God does not bestow all his ‘blessings

+on the same person.
1*
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Unfedp dbnwe, auyy l’;’llpa Lot ke
The lion is dead, but his:skid is ® here.

*

VALY L i@ bplae q.lt)l_fnug nbbbap s
Every egg has not two yolks.

*

Vahly acibgng dopp dbnpp dngp 'pymy s
The mother who has a daughter always
-has-a hand in her purse. :

*

l]."b: divpy pp prsggiopl muwlp fumyn 4p
q. ]

Every one places wood under his own
pot. ’ ' o :

*
“-"b"'l?ﬂ wpen §p gubbi hmwl §p paculf,

f gubiwdu dncn fp pocubfs

Every one’s grain grows straight, mine
grows crooked.

*~,

|]_.I‘..,[. gnnuybn. #olmg‘ nﬂ:&pk z[n quiys
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The clouds that thunder do not always
bring rain..

*

Dbk qgbagbghl £ ap uﬁup qmmﬁpm.il

- pmen Goonwy s

He is so handsome that the walls reflect
his beauty.

*
Ubugunncy dwafl pup Gbinng spyup
Nobody casts stones at a fruitless tree.
R . .

Viboihwp duwpgh (hanct bphup Fofbp
The tongue of the fool is always long.

. ®

Vb foepkls dufughp) np og fp Pyuy b g
bo oy

Mistrust the water that does not warble,
and the stream that does not chirp.

*

0.0 g gupl Yynenuy, 3'-'[""'11: 4-""II'F
4p lﬂunn.&t
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He feeds the heh with one hand and takes |
her egg with the other.

*

Urwiy ’"3""&”’1[’ “;L Yp nrvwliug
The day can dawn without the cock’s
crowing.
*
Vibngpls Lagqp Domoewd fp Sngay.
God helps the careless man.
*
[]j:&pll. opp 4un.lzpm.7: facp nneng surn
Yeuy: '
‘When it rains, everybody brings drink to
the hens.
' *
Vebaad 4np bp dinpk
He digs his well with a needle.
*

VdLtE §eunfly dhsprupfun sk
Every grain is not a pearl.
*

DJLE 'dEly faoupq dbly Smdfuslpp ‘mJ[n, wilens

n’u/' lllllbll ]
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Your words-are jewels, but to whom do
you offer them?

Your words are jewels, but to whom do
you utter them ?

*

Gun (pof° np pudp gpuppe
Where is there a tree that is not shaken
" by the wind ?
*
Gusgp {usdpputip ghqfnbp s
The wolf knows no reckoning.
.

brhae bpbbly qppup gb guboy .
Two good fortunes never come together.

»
Daznebop g dpuy gy by Bunfes
The fox sits but once on the thorns.
*
Qg gook gogugue, Ppmncwd fbpkt
qupdiague

One thief has robbed another, God was
surprised from above.



14 i
U dewq bp' ap Eop fuun Epe |
It was when my ass crippled itself.

*

hd §uugo wq sacbps:

My bread has no salt. (My good acts
~are not known).

]

Uelemplp fusiliey pip JE9p tbpbefss
The world is a -pot ; man a spoon in it.
*

Quanp ifbfy Jbqgp mwpun., 4”!'50’""[E Baws_
p[u.lrin i .

The robber has only committed one cri-
" me the robbed one hundred.

*
Updpep by dibmmepubpbl gfiacms bund
§p dJppuenpnifis

The eagle is killed by the arrow made
.. with its own feather. <

*

BPUnbplp Swnti & bibp, P fuy shuy
fusp & Pucfilip:
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The butterfly. posed on the branch
would have all on the tree to fall.

The butterfly seated on a branch fears

it will break.

. . N » '*.»

Mluip@l; Luy'iuu.lramﬁ 'k, Fus oq.n‘un‘ h’n

vppwu bhy ks

If my heart be narrow what avail-to
me that the world is large? '

. L
zm(mm[l {wpuwnc bl ghu fuwpog Luu-
Vpyy qpwgh babp tpet:

If you cannot become rich, be the neigh-
" -bour of a rich man. '

*

Oerbe toy bplmp & vwmppy Yoy wpdwp b

There is a life of iron and a life of silver,
. *.

Vocwnp 4'"“!“""‘"."{1[', a2y Z.bl'Pml"

The lie runs but goes not go far.

Danckup '”',I' divpwgp dwg b falbp, Jhp
Puqpls Sbqne@bult £ . ‘
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Our dog is so good that the fox has
pupped in our poultry - house. ‘

Tougy wpdwfy jnouflill aulh
Speech is silvei-, silence is golden.
R
Vlblpls wy wousy Qs lbip Junuigpp o
wgesy + '

If every one be comes lord who shall turn
- our mill¥

*
Pepf nwlp hp oy, froupl mwl gh Hrp
The stones crush him, the words do not.
x®

V.o byfp mpemsn. finp 3k Swhnud

A mouthful more does not pierce the
belly.

*

Lonppudpls fubijop frongh wy ogp 4o gk

The drunkard’s wise words fly with the
wind.
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Praguchp fnennd fp prbbl, "'-"r'm pdo.
Prds

Birds are caught with grains and man

with mon ey.

. *

bug wmbq  fpp Yy’ abpe oy big mbg
abpe 4y’ A bre 34yt

Where there is a Georgian, there is no
book; where there is a book, there is
no Georgian.

.
q.&mi:[' quuuQInf: uy q.uﬂl& Quum hny. dbig
[ﬁl‘f_n
Much riches are under the earth what
profit for us?
*

Vnwlg funcilyfy dadp ocfoinanbg i b’vphyt
He goes on a pilgrimage without incense
and candle.
*

zmlrna.uma Jﬁui[n’ me[uwp{p Pﬁ,.ugp wiy.
pannp a”na.f:[l 'I;“l"l' zlula'ufmgo

If a rich man dies all the world is mo-
ved, if a poor one, nobody knows it.
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Pracppl pubip E. Gbp, Jhwany fuouk. 4!‘”’!
pubp f PE 4bp PE frouk:

The Turk said :; Eat first and speak af-

terwards; the Armenian said: Eat
and speak at the same time.

%

I]J:maqaﬁia Yowpp vk, fupwn wncaq unn
Yeusy:

After the carriage is overturned, many
say how to rise it.

*:

Yy ple wlhpgl ghy g fheblpe |
Should the fear of the wolf make us for-
get our village?

|

: |
U qhunpls wbgpp qunfips bingp &'Lp

. dmpps - ‘

Look first for the ford and then passl

the river.
. |

I'ILI"jl qn.ng[ﬁ: Eubp k. Jm.ﬁn'. uﬁmuluul. .1
"l quagp sk fumpbpe T
One day the ass began to bray they sald

to him; What a beautiful voice !
. = Bince then he always brays.
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Demenf ofy Epy ﬁbq.cpﬂg qupljun q:itlniuauu.f N

He was squint - eyed, the sun made him
blind.

*
flajedp St sh pnitps
The lion does not catch flies.
*
D ged me funliy qumpusinfys, bensy
ghé dfoqne wluwbfhgp padfps, -

Prepare first the yoke and then ybu will
hold your violent ox by the ears.

*
h2nit fwpgneghl [nofnu[-u’. afl.p b.—amug.
duyncfup, ghaks

The ass was asked: Where is thy house?
- He answered: The sting knows it.

*
Denfdp fumnef il fanuby smuaps
I do not advise the cat to strangle a lion.
. .
Urelp ’l"'"""-I"" "I'L"' %’FL‘P""IJE wku.
griks
The cat causes bad dreams to the mouse.
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Vbbb fuoup ' pusng np wlfls' s desinwliengs
His word shines as a diamond in a ring.
. .

Osbubu ppk np fudpfh mwhf foupp
L:[rm[ugm.iabun

Arrange yourself so as not to have to
remount the water under the bridge.

*

Dstsbe fp wppbdy apgud wspu dnefup
fusd” ofpmng i«

I like him just as the smoke in my eyes.
»®

Nufple doc@ wmby jyu fremey.

Gold shines in obscurity.

*

“.i""‘(_@""i' Lpyry oud fnqp wmwp £

When one has warm shoulders, one
sleeps softly.

*
Ui wqunfle wl 6!:.[.E bp Pml.t.
For such a wall, such cement.

e g e ]
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Nemb S m&fn,,[nf, z_lumﬁlr mlﬁn}[uf. e
E oewnmbd mhin,[n"o

Whether I eat or notI shall have the fe-
ver, so better eat.and have the fever. -

*
Vifoep dff popplutiys

If a river is dried up do not prepare
your feet.
*

Nepbebl wypp phah (nw 3f mwp.

We cannot see with the eyes of others.
. . - .

bpblupis pos ghps Shnp gl

If you send your child on an errand,

go with him.
*

Uil & wopmn, wqpwnl wgpunw g

Thelreal poor is the miser, not the actual
poor. :

The miser is the real poor.
*

bri=p aw‘””!-u Qunlivp, wngqupwank wl.
nabhp u'bmg £ bbby e
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To masticate iron steel teeth are requx- !
red.

*
!
ODgnewefle phbp bqnyp, wpprul gope
b”_&l_lu. Lts |

He who takes the raven for companion,
must not come off the dung - hill. !

*

ll.n.uulnfc whuwd uﬁluf 2[: quﬁm‘zm’un’u '

Grain sown does not grow -if the raven |
has seen it.

* |
bribtett & bobp ""w"rf' wiligren £+
He comes down from heaven, and ap-

pears still to march on the clouds.

* '
‘Ii.aii:}a. qmmum.a L"”“.‘I ;lucq.ﬁin.ﬂo )pn.L L
qangap s
The choisest meal does not satisfy the
glutton.
-
Wt puiop Publy b (lpby , ol wr.

Fuls

v
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That which costs nothing, is good for
nothing, and the dearest isithe chea-
pest.

*

L.m [l quupne 4npp . Dowy. Do pwe
£ puls 1:’5" q.mlét

The ass which fell into a grauary (of
oath) said: it is better here than in our
stable. .

*
u‘min S

The winter be bath - keeper, the sum-

mer vine - keeper.
*

Yenpin E duwpyp Snp dfgucd; disbppmlp

4,.:::4['7: mu.”tl r,.[ur oy s

What can the rose do in the sea, and
the violet before the fire?

*
Vfwonp Oln.n. E, q"lla ﬁwp Zl' g s

If the stable be beared the cow wxll nge'
“no more milk."
*

Yougup wiofack divip 4p ppek
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He who is satiated only gives small pie-
ces to him who is hungry.

He who has well eaten gives but small
pieces to him who is hungry.

*

04ewisffpq of o Euwcﬁoblul s

Let my admonitions be to your ears, as
the rings which are there attached.

*

Yocnp dbp ot E ocnned, Qe fiPibipp
goabbpocd b wdncd:

Our hen eats our grain, and lays for
our neighbour.
*
zuﬁ:q.[mm dnepp fubqupn ghup 7 u[nv(nb
qeblwpbbpp.
Sleepings water and calm streams, con-
sume the borders.

*

l].'zHIMPI'J' £pk Sofp Pasyt, Sndp spb.
ok Wk wybpp 4p pbpk+

All the good that you do go and throw
it into the sea, if the sea does not ren-
der it to you its waves will,
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Nep wbq pneh dp 'q.q»m.[-, §nls fp ganbncf o

He always is there where they shear

a dog.
*

“Qnep b diwgneds
He who sifts water, does nothing useful.

*
U2kl £ fubjoplits {bn pump 4pbys puwls fub-
a.[lfl Lben Iumlil_ Iualbl_o

It is better to carry stones with a wise
man than accept the meal of a mad-

man, .
*

Dancbufts fuwpyacgpli. ffuq o £, —
wuwg . Qagu ke

The fox was asked: Who is thy witness ?
— My tail, answered he.

*
Qnepp ghugaud Swdpab sh danbiap +
The water does not forget its course.
*
ULAEL fop gbputc b plpbp .
Every stream does not carry joists.
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Ugpuwn bppgne. pupngp gwhgneps |

The sermon of a poor priest is not heard. |
. .

UL odp wnbvlingp ube q.uuwlwfati! 4p ll_w[u__

..’""J' - ¢

‘Who has seen a black serpent, is afraid
of a black stick.

*

VLY diwpgne vpwocdp dfy wofind b oqun.
. 4"’6 ]

Every man has in his heart a lion that

sleeps.
*

Lewfls (haqnebis mbpl fp Gunlpluy
Tears are a language, he who weeps
only understands them.

*
V40 ko SpET fugnly L'pik
Fear makes the ass run more rapidly

than the horse.
*

'Lnu. E ;‘wp[lil mealjly un’égmq_, puby nmp[ﬁ: ‘
gy fups )
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It is better to be ashamed below the
mountain than on its top.

*

Darbupl fuwpgpl dpb I3 Iz “—‘9‘ wy . peoch
wl & np ng by podhfils wbubl L ng ne

Iy fidf
The fox has only a wish: Not to see the
dog and not to be seen by him.

*
luwp.pﬁ(nl.lu. whywdp Puyne §p Qupgoy .

Staying in Palou, he knows all that goes
on in Kharpert (Armenian towns ).

*
U L4 Swqlnd fuwd Spdbniplnd guwpnch P74
!.'"I' 1} .

A single flower and a single swallow do
not always announce the spring.

*
Uty dbnpp duyl sfp {ubbp.

One cannot applaud with one hand only.
*

Tobopp Ilil&lll.ul’l fmmbﬁy, [MLE I'l' pulbp

wmhouwe s
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The wise is still meditating, while the
madman has already done his business.

*
n:[mn.milg aqulyonc @l wh F...,,l:l,ml‘ 4p
* efpbennk, wnwhg Fm,:&ﬁmnl[n 4p Hiay .

He who looks for a friend without a
defect will never find one.

*

ULy swidpsp ofunp wnbak fp fuwdik s
He makes seven morsels one cuarrant.
*

ll"l.&b.at

Stand rather before the horse that bites,
than before that which kicks.

*
l"l'lZe np hadbl wnwmf whgbh, qugp §ne.

The calf which goes before the cow is
devoured by the wolf.

(o op sfrg oefi fuliyp gnlspe o np fuly g
oLl dhng sachfee |
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He who has money has not always wit,
he who has wit has not always money,

*
Ul vwamwhpp I"rb?."’ 1""(""‘7‘ t pagdned,
kol £ Sjncds

O my ass! do not die yet, the spring
will come, and the trefoil will grow.

*

flenpy puwpfits quplboch, [JoqSidinutpy pUbE .

‘When thou strikest the stone with thy
foot, consult thy conscience.

*
“Jnﬁgwqe np mJilzqul F“'l'gl’ oL yneumenp
by dbly dfinpp wiligp 4p Swdlfh

As great and resplendent as the sun is,
the little cloud which passes hides it
from our eyes.

*

Rewlp §p Qeulk ulua[tfl q.nnfé:
Words draw the nails from the heart.

*

Queyyfpie gp YpPlynd qumn gpywp s
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The wolf with education becomes no

lamb.
*

Qpocfug np guefi nuqéq. 4p dnnbwu,
Footache is forgotten, headache not.
.
9[' Lb0uk’ Vuwnnewd 4E l’l'ln.fluy- 3[1th [l&f:uy‘
&bt fp dnntiy .

When he rides a horse, he forgets God,
: when he comes -down from the horse,
he forgets the horse.

*
zmuménnlq.mfmftfl Chn.m. Gbgpp i qb
Vvwmnewd q.l_m.[ufl quphbp

Stand far from dwarfs, for God has
striken them on the head.

*®

l;gé bng;l :;lLLNFiIWJ‘ Jiu![ufﬁllzlﬂ: ay ll(uuil 4p
s

The ass is become so old that the ants
climb up on him.

*

U wpp 8k$ ne uywwnfpd in.umy, auyy gbanny
4p 4""’[""'-{'&‘
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The mother punishes and strikes her
child, but afterwards kisses. it.
. ]
— l‘,”l'l" pobifp pwn mfd, ebpwi
hev ke .
The fish was asked: Have you news from

the sea ?- He answered: Very much,
but my mouth is full of water.

*
Qnckl bk, 4nnbpb 24mJ¢£,g

He came out from the egg, because the
shell did not please him. - - -

*

Buwblp wnfieSfl whulbdp §p dinik §p yourqg-

The fly enters into the ear .of the lion
and conquers him.

.

*

-Fuuqﬁi waobyg ' .I‘w,.m.}[.‘b « hoeng lnué
aspary ;,w,ul‘.ub it wdbds — PYuwyg- (|5
£t l'bl"“aﬁ qluq_bn", ny pne mawpwdp s

The wind said to the granary: Let your
door be opened, I will carry all that
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you want. — The granary answered: I
do not wish either what you carry to
me, nor what you carry from me.

*
Smep pingp widplh ki b fuwfubps
He that falls into the water, is not afraid
of the rain.
*
Spbnpp gopluy bl dbpd jupgp bhp Swhsgnef,

‘When the well is dried up, then its
value is known.

*

VDwgp Lwepl gpoucwmbuls ays

Exchange a goose for a hen.
"

Cuwhybv' wntng hhuy s wilhbe’ wnbng Qe

You have a load on the shoulders, nobody
aids you to carry it. If some one dis-
charges you, every one comes to help.

You carry a load, nobody aids you; are
you discharged, every one runs to.

*

Vwpple wifaw Swapll £y fppuwls mbgp fpat

|
sfpwnpp dwpep b s diofubys |
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The flower without perfume on the top
of the mountains, would not cede its
place and its happiness to the rose

of the garden.
*

2m.lréalyimqa‘ ‘!b"PE .[nlu[un.lﬁ:lrpmj: 4p b,

wmis .

He that falls in the sea, takes hold of
the scums to be saved.

*

Gwwn pue wgfply Ee — bisk b yuyyenisfy £ o—
Tuwppe Lyuyby:

She is a very honest girl. — How do
you know it ? — Her mother affirms
it.

*

Qupung macogplt docf@d whbgp jnes §oe,
MWJU

He who corrupts with presents, turns
light into darkness.

*
Qg np Obpuﬂlug 1 Qubpnct [rwqugfp Ppy.
0’y
‘When the wolf is old the dogs laugh
at him.

The old wolf is the sport of dogs.
2‘



34
&by & puspps funin pacugpiby, puits P pb.
qf fuoup §uwulipgplibyys

The grass vill grow on the stones, before
I can make you understand.

*

U wpwep 4npPp gp fwwwdbp, vbundp
bpﬁ[ul‘in

The calf wastes the contents of the
rack, the child the saving of the house.

%*

UE4 ws pl Jwa[[ﬁlz[l Lerewrinup o
One eye does not confide in an other.
*

fleqwp pp Yneqp 2[- mﬁu’llrln
The camel does not see his hump.
*
UE4p ofpngl np uu.bl_iluy ’ uuuf:a uplip dnen
4' bl)h.ill".,l

‘When one’ s fortune augments, the co-
lumn of his house appears to him
crooked.

*

ﬂ'&j mﬁui:lrl[w lnuplr&uuf, b,pém. bbb,
o' wqpup
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At first sight, friend; at second meeting,
brother.
*

Qayp pocpp hp fofuly puyy piocfep s
almlulr’u

The wolf changes its skin, but not its
nature.

*
“'mw Poquwdp [Panpunvey, §odpep gudips.
mméu'a‘!.

The wolf regrets what he has left, and
the shepherd what he has kept.

The wolf regrets what it has left to the
shepherd, and shepherd what the wolf
has taken from him.

*

f!blnuinl. [uufuullui', wipny pugs
‘When you open thes mouth, open also
the eyes.
*

Gy puqguwdn PEUL L Gpgud puyly, p-
whp bb. Shukp wyylgeacf Qbpbp E np sp
‘When one sees a wolf enfeebled by
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hunger, who cannot any longer walk,
he cries: See, it has eaten too much,
it cannot move.

*
Rbpwbp nuw yPplp:
Lips do not wet lentils.

*
Flr”wi:ﬁ[lfl Lﬁana.i: E, sfinph pb il sqwpury

He has the mouth full and the belly
empty.

*
ww wiliynm opp Pacpufuniiiay.
The wolf rejoices with a covered sky.
A covered sky is the joy of the wolf.

*

Uabingfils wigppy Swfungfls dbngh lf pfs ‘

The eyes of him who buys, are in the
hands of him who sells.

*
“Z["‘"I'I'i‘ mn.&b.c o dgqlync wbo, qdin.
bp 4o vayp ap qhpwmguics
‘When the herb is put before the nose of



37

the sheep, it looks immediately to see
if its tail becomes great. -

*
Vnopgfids 5[;5.:0 P.Pbl' by, Pwpwe fnegay,
pubip &

Spit at the face of an insolent man, he
will say that it is the effect of dew.

*
‘—‘.w[nlléma’lﬂl Lbn 4bluu[unuf£pb, wnnot.
wnep dfi pibp .
Dine with thy friend, but do no business

with him.
}*

lelbq;ualé ialnl_opfl 3 “l&"’.@'
A friend will be known in difficult days.
*

Bbu[li' wmwl L'wzlt qawp 7
The ass does not bray under its load.
*

Cwlip Qunlm.P[u.ﬁE J[vﬁ}_&. wanibup nbune.

Pt £

The hound is lame till' he has seen the
fox.
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l]'bq[ﬂ: _pmn.mum.ia op lub. 4"'1'2.1'1' (37 ﬁlb’l—
Phgbp &+

Having called a man a fool for forty days
he became one.

L]

Rarplfyurdfils fengp’ Priowdne wbu ocmbiyne ks

Eat a friend’ s bread as if it were an
ennemy’ 8.
*

Curn glungagp’ pusen g wfeeyfoe
Who knows much, mistakes much.
*

looupp 4"’[;[!‘['71 1347 Ey wnewd fuoupp Yp
41“‘"1"[' L]
An honest man keeps his promise.

*

‘lmpll@uuf [nilb[l Z’oqjlnq_, PL’“‘"’[' [ﬂ:b[' Z'LE’
bwung, bpﬁruua qryq dp oqs

The friend who does not help me, the
ennemy who does not injure me, are
both a pair of ear-rings.

*

|
|
Swply sqbmgngomty dpet qup o pbpk
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The dog that does not bark, the wolf
falls upon.
*

Uigh fhgnls wbpp ly Somulgnsy o

‘Words of the dumb are understood only
by the dumb.

Words of the dumb are understood only
by the Lord.

*
Bw&n,_m.P[u.fa & Jau[unlnl.m.P[uJ: ﬁru:uyp
b,

Misfortune and fortune are sisters.
*
l]‘l'ﬂ"j'[! wypenfely w Lurddins wuywbpy wlhwb)
s dinbned

The ant is very small, but it enters in
the ears of the lion.

*

Vbl ne fuoupp gacpu Bashibi ILIIIIL, wy
b 3bh quniueps

Arrows, as the words, once darted, do not
return.
*

Uwip wbomdfl mbo’ Jbpdpl paf oy«
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At the sight of death, man calls after the
fever.

*
Ruggwd: Quep' bpwgp focn nbabugnd,
Pwap nmpad fenplyncds osp ' fyyliay «

A hungry hen dreaming of grain, began

to scratch with its claws and fell from

the perch.
*

U44 deuqlls oJE PnJil yp ok y dligoets db.
et
From the same flower the serpent draws
its poison, and the bee its honey.
v *
Ronfis [y mbump & PE Spugp Pty £
‘What matter to a blindman if the candle

is dear?
*

UL pwpnd wusn s huybofips
A wall is not built with one stone.

%

T wihn bl ncuncdp euph  dpuy s
preawdp k, dbpniPhuwb nevdnciipp um,.,[.i,

'll"".l gpnewnd ks
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Youth carves on stone, old age on ice.
*
“'klnli! bap wadbfl, JEydp bap Qeupufilsy w.
dbb op bl JEl pul hp wpenlyuflss

The new house, like the new consort,
fails every day, on one side.

*

Dgwibl puls neqbyp, Jneph dbP dewly ofin.
rhr k:

To ask a favour from a miser, is like
trying to make a hole in the water.

*
Vgws Jwpgnch Jdf wizph 3 hupwd ) spwnw.
wppf bphncub wy s

The miser is one - eyed, the ambitious

is blind.
*

Unfpwlyp nulyfs fusloqg sy qlnh’: b, q.mp&bml_
uifu Luypbbhep fubzhp &

Even in a golden cage, the nightingale
deplores his native land.

*

q‘mluﬁmne dtly povninuy mbobl, fuwnuy
 bouy PE Ypuwrly fuy
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If the timid sees a glow - worm, he shouts:
Fire !
. * . -
Suqfl fig wbnp & aulp lmp s
To a bald head a golden comb.

*
Snf.fl [uw[uan ’ fm‘wﬁauy émln&nn.u! N

If the house falls, he accuses the hail of
it.
*

Quiqugpp bplae pupkl, vbpl bploe gry-
Juks

As friendship requires two heads, so mills
require two stones.

*

I-.’"‘l' uin ml’_ugl;i , 4‘"('F"'3£7‘ '[llhtil L 4upl
diwpghbl .

Will you know a secret? Ask a child, a
madman, a drunkard and a wife.

*

WUl uppmp’ bgncfb dpuy by fobpugbbl
_ qu_m.fo' _upm[n‘b fpuy

The heart of the madman is on his tongue,‘
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the tongue of a wise man in his heart.

*

‘rlrllpand: wspnd wyply vin, jELELD wg pri.

Choose your consort with the eyes of an
old man, and choose your horse with
the eyes of a young man.

*

Yubuyp pilistits PE bplplipp wlhypp Yoy,
wswhgncfu hp qbbt np mbubbB pb 4{nl
big fuy s B

If women thought there was something
curious in the sky, they would find a
ladder to get up and see what there
was.

*

Leare wyfpyp ofunp wgp {uwd hnewmay o
A good girl is worth more than seven
boys.

*
Luu. apn quupfl-l webgbl ' qk; 3[.7:" [uuul.:

The good horse increases the oats, the
bad one, the spurs. '



4
Wahuls pusep opngphl wmalyps 4 polingmefrs

The wife makes herself known at the
cradle.
*®

u‘&@ Lpwqup p q’hlnpmu, fp whobwy ap
guwlbbpp dnen b qpbp, qoch wy doce

ahps

‘When you are in the town, if you ob-
serve that people wear the hat on one
side, wear yours likewise.

*
Quynch fulijpli qqfuncd w, \]Jnugm.f: [y
er mz,gm.ﬁa :

The wit of an Armenian is in his head,
that of a Georgian in his eyes.

*
Uopnepp §wmdplp b
They have counted the hairs of hisbeard.

*

Uopnipu palhbp by §'puk . fhlighp gnewne.

My beard is on fire, help!— wait till I
light my pipe.

A o
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Ninp sPpuws, dnvl sp prlimefps

If you are afraid to wet your feet, you
will never catch fish.

*

b pn dbhqpl wpunf, b prn inpray +

I am not jealous either of thy honey,
or of thy buzzing.

*
Npp foep gqwobap fudbyne y npp whge jqpm-
ilw,l milgilbLﬂL 3
There are those who find no water to
drink and who find no water to pass.
*

ULl dbnpp Jbfuyp hp (resy s bphoruls wy
oy b ppywle s

One hand washes the other and both

are clean.
L ]

l]‘z";r Pgubp ab §pinpp, npmet focpp fodbp

Do not spit into the well from which you
have drunk the water.

*

Gl figgs dovsh s bt Ghom g b

[/ lllbllll s
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As much as the dog runs, it comes to the
village with its master.

*

Nefp plnuul fapeoyl wnpl aul’l;fl ebpaf
apopmpe porg b e

To the mule loaded with gold, every
castle opens its gates.

*

“‘4’& Ilzluwlrbfl ’l’vqnl. Qulz[' Zﬂl'"l"
One cannot extract two skins from a

sheep.
*

Nrgwsp glenliv sy VL, dbydp qemalpg ay
[fenpinepy Swpgneps

Althongh you know very much, never-
theless take advice from your hat.

*

Neqagpl LY bpbup vk, Swmncaqhl bphneal
uwy wpwouy ks ’
He who asks has one shame; but he who
refuses has two.
*

Neqwuuubfl pupblud kynqpls qunp o
brwfifp dbS wbing £ « :
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He who wishes to be the friend of a
conductor of camels, must extend his
door andyprepare a larger kettle.

*
Negn §ESungp' facgh fneg Jub Z[' sy s

He that mounts a camel would not
become hunch backed.

*
G dff u[n,-ﬁlr' ““"b[E Qay,cumjll[/ mm’lln'
wfply oy
Love without clamour, hatred can come;

hate without rumour, love can re-

turn it.
*

Qﬂ:rruq_b,n 8Lumu Jllbt
I do not want it, put it in my pocket.
*

N equwfpb pwbmpujumgn. Phip diugk q:::p:léfc_
5% dpuy B hpletiay's

The dexterity of a camel is known when
he passes on a bridge of hair.

*

""uf [roupp whgnel q.ElL‘”J-' — zw’uuum[ﬁn
e q.brdly#[.iu . .
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‘Who is preferably heard ? - The rich and \
the handsome.

*

Nl gay .'Lm.m &n’lruu[n

I have found it very late, and lost it very

soon.
*

0. 8bnn b doumnply qpughl, pubg 14&"."'.'"

He who is nearer to your heart, is he
who is farther from you.

]
Uife dwdisbwly, dwdiviwly . ayo [lig opbpne

fwowlbp . udnyqibpp yupy foenbl, g,
rhb Lok wembawl s

O time! where have we arrived 2 - The
courser eats straw and the ass eats oats!

*

0284 & 3bpp wuwlp'-PE np phs dp fubyp
z_lnflbimy T e

The old man at home should not show
too much wit.
*

Varcbup spwfuncvnp J[nﬁ:}_ln._gm.,gg&u. Poe.
puwlbl &
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Dancpuf spespuncomp dfvsh ppeppbne @Fac.
em‘lﬁl & s

The fox’s last hole is the furrier’s shop.

*

]].ﬁJwarwiamq [roung [uopoq[n q.[lu.[uE 4p
qupbfa

The cock that crows at an untimely
hour must lose his head.

*
“?ul[nne l’Ile r’.J'Fm[um Lmnup y b 3 [u/‘mn.
wmachp a/imio&bﬁm&wﬁ pmpll,nu[um :
The fool is never unhappy, the wise is
not always happy.
*
Wqwply Jwpgply JbS JbS llluanli:lip 4p bu.
Lhu.
Little minds have great dreams.
x®

ﬂ]rl[nfn{E Jup folwe IQnmp’tg, dLup 'lbl' b

Lllll- L

The copper falls and does not break
itself, but the echo brings on high
the noise of its fall.

3
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[ u[van' vphinwly winwifl
Dark heart white teeth.
\ *
Vipp ufuennp k greubp,
Love. has got grown garlic.
' *
Nespenmlyuh bpbup ule §pif! (hqneh fups:
He who has debts to pay has sad eyes
and short tongue.
. . *
N duypfls priighn qupbly jpyups

One cannot give a ﬁstlcuf on the point of

a needle.
x

Yepemap foepbl JE) dncly paibyp qhepf £
It is easy to catch fis§h in troubled water,

*®

(Veqewfl pupb. wgpq neuy phy prnwmly b,
pmes Jubg, — [ﬁu}_ uﬂ:bafnln [u/‘l:bn.a b,
- delipg ofbp sp polhippe

They told the camel: Good news! a sor
is born to you: — What matter tc
me, answered he, will it help me tc
carry the half of my load?



51
Cwin wupagp q-['ll"lL’l z_l; ) Quuen by puyn,
qpb E gpennch

Itis not he who has lived the longest, but
he who has travelled the longest, that
knows the most.

*

lm’:umrup[uflc gl pis p uppnibiwghf, jar.
cbb fhyoe fp vy s goopofapls focfuin nng
pnnpl wy ,v@lu (e wip

Riches gives beauty to the ugly, feet to
the cripple, eyes tothe blind, and inte-
rest to tears.

*

Suwpsp facphl Swdpwd ip Yrmanp
The pitcher is broken on the way to

the well.
*

0&::1:(1[1 3’1:-.@'1!:[ e k .[uuL puqlys’
Thorns must be gathered by stranger’s
hands, not by his own.
.
e

The serpent goes every where crooked,
but enters straight into its hole.
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Roupgis fwpgnegbp £ varhplspl . dingo
ﬂb[u’l‘uq & F" wle s — cubll b bpp mn.L&.q.l
Pl 4p whobbos

The Kurd asked the barber: is my hair
white or black ? — The other answered’
him : I will put it before you, and you!:
will see.

*

l].inntlt qunp' guyb £ 4&(1&”'

The lamb without an owner becomes the
prey of the wolf. -

*
q.mpuﬁl bngc aqenn pn.f:ltl ll'Ell_‘".”l J[n
Can one fast with the cake in his hands ?f

*

Ypocowm woaqh Jp 3y np wop ne fusfugh :

Give a horse, to him who tells the trut
that he may escape after telling it.

*

L‘M 4&1“"14” dEy wdof, [ybesyp hl!&l".ll s

He who mounts an ass, has one shame,
he who falls from it, has two.
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pdn.mn.ntpﬁwﬁ anu[lfa np wligbf q’aulﬁ_ﬂ.
uulfq byuwlb k.

When a misfortune oppresses you, they
will tell you it is a good sign.

*

Q.puppts Quwpgneght . wepaidy jurn E Pé k-
bewdgr— [“uwg. dﬂuubu z_q[nmln/.' wepwds

{uwdpwhp snchfs

They asked the wine: Have you cau-
sed more ruins than you have accom-
plished good actions? — He answered:
I do not know how many good actions
I have accomplished, but the number of
ruins of which I am the causeisinfinite.

*

Np l,;u[u’.nl. wyp pndbfh IIL'yE 4p lpwugquy,
whap ophl JEY vwmulbuy fuys

He, whose eyes move in their orbit, has
the devil in the belly.

*

Ng Ynepp qpo 4p ['"['}bo ko wlnp Snd i'p.

wbd

The water in which I drown, I call an
Ocean.
3*
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tnnjl’t,' I',llll’l Ll qE"" nlaf bi', q.tll' l’.l;or

whneds

Dogs which fight each other, umte agains
the wolf. .
Py

UL wach bphne walbnflfib bl_b[l, o
meft mfuul. L qE {ﬁmg-

The apartment is not well taken, if tw
wives command the same house.

*

Quci'f dneffils wvwsapalyp globy b Gpuslgfil ]

‘Whilst the fish is in the water, do n
put the gridiron on the fire.

*

by dpact fpgp vwunph §piey
The kick of a quiet horse strikes strong

*

4"‘/ wawdnpgne ofipwmp, fuy ol ool
" qoibgp, bpynculs wy dbgp {udisp dae

The heart of man and the ground of t
sea are fathomless.
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I]mmwfluy[ufl wy [I’l Funf[ﬁl "llllLllL k :
One muat give the devil h1s due.

% -

Dunwd odi mm@ggﬁ:ﬁu wnwf ebq[r 4”
bruyPl -

Warm a frozen serpent, and it will btmg‘
you first.

*

Yonio £ yugPbp Ln!uuu[uou[lfn‘ .
The deaf has lost patience with the babler.

*

Quply gPwidpp’ np pdiiay Eyulyps

‘Whip the saddle, the ass will feel it.

‘ *

Ylp quppingp sh gl

The devildoes not go to the blacksmith’s.
*

baqgp Jbll:pll weuw E, (Mewgncpo’ 4'&,:?-1”3

Money dirts the hands, when washed it
disappears.
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Coed® ng lipp focwmk qfunwls, b ny qeunfl
4p Poqoc np numnks

The dog can not eat the hay, and will
not allow the lamb to eat it.

*

Qurnwd yupgp wnng bq[x 'Liuuu 2[0 avenp s
Rotten straw does not injure the sound ox.

*

Sunwd pupp gbuplp sp Bhrap

Polished stone does not remain on the

earth.
*

Qb okl wy vinwl guinbwo by §uudpl e ain

If .you find money on the ground, count
it first and then put it into your pocket.

*

‘bWJI’:’L"r bk "‘}'["""d' erpwes poyg wghba b
lI MIL ll'll' o

Be learned, but be taken for a fool.
» *

'b" e’ puggu qupach:

I sleep, fortune watches.
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811(../1‘1:4 wmeanlyp vl weaep Cunl;nll E
Silver money is to be kept for dark days.

*

Qaclp 2,-[)1: Jé& db6s b’lbj’l‘yl
A fish appears larger in the water than
it is.
*

NVepbebts mmmpwlfl dpuy qroy gpywp:
Generosity from the purse of another.
*

Wbiep Sumulmedy sk, qufomed &
Wisdom is not in years, but in the head.
*
zw,nuum[lio wy pp n[mlnugntlnuLQ'E”_mJt

The eyes of the rich are dim.

*

DALY dwqply pp nbugh achp, wdbki Quowl
ke wbmptis

Every flower has its perfume, every age
its needs.
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Newnqp slyks ppanrae glhok: |
He that eats does ot know how much i

is consnmed, but he that cuts knows |

it very well. 1
*

i
4.,,,,.“.1...., puwplipp wibyp mup bl g...t. '.
[-‘.m[lhl_nfl[l z[uu.ilbpc: 1
The stones of my native country are |
. warmer than the oven of Babylone i
{

¥

Riupl fussdp gfopb 4p Vuyps Boimdfl ninpfibs

The friend looks at the head, the onnemy
at the feet. -
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This book should be returned to
the Library on or before the last date
stamped below.

A fine is incurred by retaining it
beyond the specified time.

Please return promptly.
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